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(14)Noritoshi Aramaki: Toward an Understanding of the Vijhaptimatrata, Wisdom,Compassion,
and the Search for Understanding The Buddhist studies Legacy of Gadjin M. Nagao ed. by
Jonathan A. Silk, University Hawai ' i press, 2000, p.42.f.
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(19) Nagarjuna Milamadhyamakakarikah ed. by J.W. de Jong, The Adyar Library and Research
Centre 1997 p.35. Cf. 0000000 op.cit. p.9.

(QO)Sar_ndhinirmocana op.cit. p.98. VIII-19. c¢f. 0O OO0 op.cit. p.47.
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(33000000 op.cit., p.80. Peking edition vol.109, 240a.

(34) Peking edition vol. 109,240a2-4. min thams cad glo bur du yin par c¢i mnon Ze na gal te min
glo bur ba ma yin gyi/ bum pa fiid kyi ran bzin yin na ni / me dan tsha ba fid ran bZin gcig pas
me med par byas na tsha ba yan med par hgro ba (3) de bzin du bum pa bcag ste med par byas
na / min yan med par hgyur bahi rigs na / bum pa bcag kyan min med par mi hgyur gyi / min
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